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َ شََد۪۪يدُُ الْْعِِقََابِِ ﴿4﴾  َ اللّٰهَ�� َ فََاِِنَّ� آقِّ�ِ اللّٰهَ�� َ وََرََسُُولَهَُۚ�ۚ وََمََنْْ يُشَُٓ� ٓاقُّ�وُا اللّٰهَ�� لِٰكََِ بِِاَنََّ�هَُُمْْ �شَٓ ذٰ
4 Bu, onlarýn, Allah’a ve Rasûlüne karþý gelmeleri, 

düþmanca davranmalarý sebebiyledir. Kim Allah’a, Al-
lah’ýn dinine, Allah’ýn samimi kullarýna düþmanca dav-
ranýrsa, bilsin ki Allah, düþmanlýk etme suçlarýna denk, 
onlarý adâletle cezalandýrma gücüne sahiptir.

 ِ مََا قََطََعْْتُمُْْ مِِنْْ ل۪۪ينََةٍٍ اََوْْ تَرَََكْْتُمُُُوهََا �قَٓآئِِمََةًً عََلٰٓ�ىٓ اُصُُُولِهََِا فََبِِاِِذْْنِِ اللّٰهِ��
وََلِيُِخُْْزِِيََ الْْفََاسِِق۪۪ينََ ﴿5﴾

5 Hurma aðaçlarýndan herhangi birini kesmeniz veya 
olduðu gibi kökleri üzerinde dikili býrakmanýz hep Al-
lah’ýn bilgisi içinde, planýna, iradesine uygundur. Ve 
O’nun, doðru ve mantýklý düþünmenin, hak dinin dýþýna 
çýkan fâsýklarý, âsileri, bozguncularý rezil etmesi içindir.

ا اََوْْجََفْْتُمُْْ عََلَيَْْهِِ مِِنْْ خََيْْلٍٍ وََلَاا رِِكََابٍٍ  ٓ ُ عََٰلٰى رََسُُولِهِ۪۪ مِِنْْهُُمْْ فََ�مَٓ آ اََ�فَٓآءََ اللّٰهُ��  وََ�مَٓ
ِ شََيْْءٍٍ قََد۪۪يرٌٌ ﴿6﴾  ُ عََٰلٰى كُُلِّ� آءُۜ�ۜ وََاللّٰهُ�� َ يُسََُلِّ�ِطُُ رُُسُُلَهَُُ عََٰلٰى مََنْْ يَشََٓ� َ اللّٰهَ�� وََٰلٰكِِنَّ�
6 Allah’ýn, zahmet çektirmeden onlardan alýp pey-

gamberinin tasarrufuna verdiði ganimetler için, siz at 
ve deve koþturup yorulmuþ deðilsiniz. Fakat Allah, ra-
süllerini, görevlilerini sünnetine, düzeninin yasalarýna 
uygun olarak iradesinin tecellisine tâbi kimseler üzerin-
de, savaþmadan da hâkimiyet kurdurur. Allah’ýn gücü 
kudreti her þeye yeter.

سُُولِِ وََلِذِِِي الْْقُُرْْٰبٰى  َ ى فََلِِلّٰ�هِِٰ وََلِرَّل� ُ عََٰلٰى رََسُُولِهِ۪۪ مِِنْْ اََهْْلِِ الْْقُُٰرٰ آ اََ�فَٓآءََ اللّٰهُ�� �مَٓ
غَْْنِِ�يَٓآءِِ كُُونََ دُُلَوةًًَ بَيَْْنََ ا�لْاَ ۙ كََيْْ لَاا يََـ ب۪۪ي�لِۙ َ ى وََالْْمََسََاك۪۪ينِِ وََابْْنِِ اسَّل� وََالْْيََتَاَٰمٰ

 ۜ� يـكُُمْْ عََنْْهُُ فََانْْتَهَُُواۚۚ وََاتَّ�قَُُوا اللّٰهَۜ�� سُُولُُ فََخُُذُُوهُُ وََمََا نَٰهٰ َ ٰتٰٰاٰيـكُُمُُ ارَّل� آ  كُُمْۜ�ۜ وََ�مَٓ  مِِنْـْ
َ شََد۪۪يدُُ الْْعِِقََا�بِۢۢ ﴿7﴾ َ اللّٰهَ�� اِِنَّ�

7 Allah’ýn zahmet çektirmeden, fethedilen köylerin, 
kasabalarýn, memleketlerin halkýndan alýp, ilâhî hü-
kümleri icraya, ülkeyi imara, dünya düzenini kurmaya, 
saðlamaya memur tek yetkili Rasûlullah’ýn tasarrufuna 
verdiði ganimetler, Allah, peygamber, yakýnlarý, yetim-
ler, dullar, kimsesizler, çevresi, çaresi olmayan yoksul-
lar, göçmenler ve yolda kalan muhtaç yolcular içindir. 
Böylece o mallar, içinizden yalnýz zenginler arasýnda 
dönüp dolaþan bir devlet, bir güç kuvvet, bir servet ol-
maz. Rasûlüllah’ýn size tevdi ettiði sorumluluklarý be-
nimseyin, size ne verirse, ne kadar verirse, razý olarak 
alýn, size vermediði þeyi istemekten sakýnýn, ilâhî il-
min-hikmetin gereði yasakladýðý þeyden, onlarýn savu-
nuculuðunu, sözcülüðünü yapmaktan aklýnýzý kullana-
rak vazgeçin. Kur’an esaslarını benimseyip, yeryüzüne 
hâkim olan sâlih kullara dahil olarak Allah’ın emirleri-
ne muhalefetten korunun. Allah, emirlerine muhalefet 
ve kendisine karþý isyan suçunuza denk, sizi adâletle 
cezalandýrma gücüne sahiptir.

آءِِ الْْمُُهََاجِِر۪۪ينََ الَّ�ذَ۪۪ينََ اُخُْْرِِجُُوا مِِنْْ دِِيَاَرِِهِِمْْ وََاََمْْوََالِهِِِمْْ يَبَْْتَغَُُونََ فََضْْلًاا   لِلِْْفُُقََ�رَٓ
﴾8﴿ ۚ ادِِقُوُ�نَۚ َ ئِِٓكََ هُُمُُ الصَّ� َ وََرََسُُولَهَُۜ�ۜ اُوُ۬۬لٰٓ� ِ وََرِِضْْوََانًاً وََيَنَْْصُُرُُنََو اللّٰهَ�� مِِنََ اللّٰهِ��

8 Allah’ýn ihsan ettiði bu ganimet mallarý, yurtlarýn-
dan ve mallarýndan uzaklaþtýrýlmýþ olan, Allah’tan bir 
lütuf ve rýzasýný dileyen, Allah’a, Allah’ýn dinine, Rasû-
lüne yardým eden, Allah yolunda özgür olarak kulluk ve 
ibadete devam eden, hicret ederek güç ve gönül birliði 
yapan fakir muhacirlerindir. Ýþte sözlerine sadýk olanlar 
bunlardýr.

يمََانََ مِِنْْ قََبْْلِِهِِمْْ يُحُِِبُّ�وُنََ مََنْْ هََاجََرََ اِِلَيَْْهِِمْْ  ۪ ارََ وََا�لْا۪ َ ؤُُ ادَّل� َ  وََالَّ�ذَ۪۪ينََ تَبَََوَّ�
ٓا اُوُ۫۫تُوُا وََيُؤُْْثِرُُِنََو عََلٰٓ�ىٓ اََنْْفُُسِِهِِمْْ � وََلَاا يَجَِِدُُنََو ف۪۪ي صُُدُُرِِوهِِمْْ حََاجََةًً مِِمَّٓ�

 ﴾9﴿ ۚ ئِِٓكََ هُُمُُ الْْمُُفْْلِِحُُو�نَۚ َ نَفَْْسِِه۪۪ فََاُوُ۬۬لٰٓ�  وََلَوَْْ كََانََ بِِهِِمْْ خََصََاصََةٌۜ�ۜ وََمََنْْ يُوُقََ شُُحَّ�
9 Bu ganimet mallarý, daha önce Medine’yi Allah’ýn 

dinine, Ýslâm’a, devletine yurt olarak hazýrlamýþ ve gö-
nüllerine imaný yerleþtirmiþ olan kimselerin, baský zu-
lüm ve iþkencenin hakim olduðu memleketlerinden, 
özgürce Allah’a kulluk ve ibadet etmek, güç ve gönül 
birliði yapmak için hicret edip kendilerine gelenleri se-
venlerin, onlara ilâveten verilen ganimet mallarýndan 
dolayý gönüllerinde bir rahatsýzlýk hissetmeyenlerindir. 
Kendileri zaruret içinde bulunsalar bile, onlarý, kendile-

rine, birbirlerine tercih edenlerindir. Nefsinin cimri-
liðinden korunanlar, iþte onlar kurtuluþa, ebedî 

nimetlerle mutluluða erenlerdir.


